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VY crarTi poaHati3oBaHO KITIOYOBI TEOPETHIHI Ta IPAKTHYHI acTIeKT! (hOpMyBaHHS JISKCHIHOI KOMITCTEHT-
HOCTI Y IpoLeCci BUBYCHHS YKPATHCHKOT MOBH SIK 1HO3eMHOI. JIEKCHMYHA KOMIIETEHTHICTh PO3IIIAAAETHCS SIK BAXKIIMBA
YaCTHHA iHIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, sika 3a0e3rnedye e)eKTHBHE CILIKYBAaHHS BiIMOBIIHO 10
MOBHHX 1 KylIETYpPHHX HOPM. ABTOp PO3KPHBAE OCOONHMBOCTI 3aCBOCHHS JIGKCHKH Ha TodaTtkoBoMy (Al), 6a3oBomy
(A2) i pyOixxaoMy (B1) piBHSX BOJOIIHHS YKpATHCHKOIO MOBOIO. [IpoaHanizoBaHO METOIM BUKIIAaHHS, SIKI BKIJIFOYa-
10Th CHCTEMHO-MOBHI, yMOBHO-KOMYHIKaTHBHi Ta KOMYHIKaTHBHI THITH BIIPaB, a TAKOK IHTEPAKTHBHI METOJI, TaKi SIK
MOBHI irpu, po6oTa 3 TeKCTaMH Ta Bi3yasbHi 3aCO0H HaBYAHHS. 3aBIIKH KOMYHIKaTHBHOMY ITi/IXOMY, IO TIependadac
po0OTYy 3 peaslicCTHYHUMH TEKCTaMHM, POJILOBI IrpH Ta CHTYaTHBHI JIajJOrd, peali3oBaHO MPOLEC 3aHypPEHHS iHIIO-
MOBIIiB y MOBHe cepeziopuiiie. Ha ocroBi Temn «IIpodecii» 3armpornoHoBaHO sK TpajuliliHi CHCTEMHO-MOBHI, TaK i
KOMYHIKaTHBHI 3aBJJaHHS, aJaNToBaHi 0 MoTped iHmomoBIiB. [IpencTapneHnii KOMIIEKC BIIPaB CIPSIMOBAHHIT Ha
MOCTYTIOBE (DOPMyBAHHS JIGKCHYHNUX HABUYOK: Bi/l O3HAHOMIICHHS 3 HOBUMH CJIOBAMU JIO iX aKTHBHOTO 3aCTOCYBaHHs
B MOBJICHHI. BiH 3a0e3nedye po3BUTOK HABMYOK YUTAHHS, TOBOPiHHS, CITyXaHHs Ta IMHChbMA. 3aBJIAKM 1M 3aBIaHHAM
IHIIIOMOBIIi BYATHCS MPAIFOBATH 3 TEKCTAMU Ta CTBOPIOBATH TEKCTH. 3aCTOCYBAHHS TAKUX METOIIB CIIPUSE MiIBUIIICH-
HIO MOTHBALii CTY/ICHTIB Ta €()EeKTUBHOMY 3aCBOEHHIO JIEKCHYHOTO Marepiany. UnTaHHs YK CIIyXaHHS TEKCTIB IIPO
BIJJOMUX yKpaiHIiB (opMye JIIHIBOKpaiHO3HABYY KOMIIETEHTHICTh. OINMCaHi MiIXOAM MOXYTh BUKOPUCTOBYBATHCS
1 JUIS aBAUTOPHOT, 1 U1 caMOCTiiHOT po6oTH cTyaeHTiB. [IpakTyHa 3HATYIIiCT POOOTH IIOJISTac Y BIPOBAKEHHI
CY4YaCHUX ITi/IXO/IIB JI0 BUKJIAJIAHHSI JIEKCHKH YKPATHCHKOT MOBH SIK 1HO3€MHOI. 3alpOIIOHOBaHI Mi/IXO/I Ta TUIIU BIIPaB
MOXYTb OyTH aJIaIITOBaHi Ji/Isl BABYCHHSI iHIIMX TeM B iHIIIOMOBHIi aBIMTOPIi Ha BCIX PIBHSX.

Kniouosi cnoséa: MeTonuka BUKJIaJaHHS YKPAiHCHKOI MOBH SIK iHO3EMHOI, JISKCHYHA KOMIIETCHTHICTB,
PiBHI BOJIOJIHHS MOBOIO, BIIPABH.

DOI:

®opmy.ioBaHHA MPodaeMu. OXHIM i3 KIFOYOBHX MUTAHb Y METOJHII BUKIIAJaHHST
YKpaiHCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOI € 3a0€3MeUCHHsI ONTHMAIBHUX YMOB JJIsl (JOPMYBaHHS JICK-
CHYHOT KOMIIETEHTHOCTI B 1HIIIOMOBLIIB, 110 € HEBIAIILHOIO YaCTHHOIO 1HIIIOMOBHOI KOMYHI-
KaTMBHOT KOMIIETEHTHOCTI — 37aTHOCTI 1HIIIOMOBIIS YCITIIIHO PO3B’SI3yBaTH 3aBIaHHs B3a€EMO-
PO3YMIHHSI 1 B3a€MOJIIi 3 HOCISIMU MOBH, SIKa BHBYA€THCS, BIATIOBIZIHO 10 HOPM 1 KYJIBTYPHHX
TPaJHIiif B YMOBaX MPSMOTO i OMOCEPEAKOBAHOTO KOHTAKTIB [9: 30]. 3 JEeKCHYHOI KOoMITe-
TEHTHICTIO Oe3ImocepeTHhO OB’ s13aHi 1 YCi 1HIIT KOMIETEeHTHOCTI (TpaMaTidHa, CEeMaHTHYHA,
(onosoriuna, opdorpadiuna, opdoeniyna, COIIONHIBICTUYHA Ta IparMarnyHa) [1: 132]. Ha
KOXXHOMY €Tarli BUBYCHHS JIGKCUKM MOXKHA ITi1i0paTy IeBHI MOJIeJTi HaBYaHHsI, SIKi O Joroma-
rajiv 3aram’sITOByBaTH JICKCHYHI OJMHUIIL SIKOMOT'a TIPOAYKTHBHIILIE, TIPYU IIbOMY HE HaBaHTa-
JKYIOUH aBIUTOPit0. € Tpu OCHOBHI Mozeni: 1. 3amam’sITOByBaHHSI Ta IIOBTOPEHHS BUBYCHOTO
JUTSL TIOKPAICHHS CIIOBHIKOBOTO 3amacy. 2. [lepersin Tekcty abo Marepiais, sKi BiIITOBiga-
IOTh TTOTpedaM iHITOMOBIIB 1 JONOMAraroTh y BHBYEHHI JIEKCHKH. Ll Momenms cTBepmKye,
110 30CEPEKEHHS Ha MoTpebax i OaykaHHSX IHIIOMOBIIIB Y 3aCBOEHHI JICKCHKH € OLTBIINM
BKJIMBHMM, HDK BUBYCHHSI KOHKPETHHX CIIiB. 3. BUpOOICHHS JISKCHYHHUX YMiHb 1 HABHYOK 32
JIOTIOMOT OO PI3HOMAHITHUX 3aBJaHb: 3HAUTH 3aiiBe CIIOBO; BUIIMCATH 3 TIEPENIIKY TIEBHUH THIT
ciiB; 1i0paTh CHHOHIMH Y1 aHTOHIMH; 3aITIOBHHUTH TIPOITYCKH Y PEUCHHSIX ITOTPIOHNM CIIOBOM
3aJIe)KHO BiJl KOHTEKCTY; ITi/IIFCaTH 300paskeHHsI TOIIO. ABTOPY CyYaCHHX MiPYYHHKIB TIPO-
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TIOHYIOTh 0araro MOBHHX irop JUist 30aradeHHs! CJIOBHMKOBOTO 3aracy iHIIOMOBIIIB. [Ipote
B&KIIMBO 3’sICYBaTH, SIKi METOANYHI PUHOMH 3aCTOCOBYIOTH JUIsl BUBYCHHS JICKCHKH HA Pi3-
HUX PIBHAX ONAHYyBaHHS MOBH Ta MPOLTIOCTPYBATH OCOOIMBOCTI iX BUKOPHUCTAHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX A0caikeHb i my6Jikanii. 3araqpHi IPHHININ BUBYCHHS JICK-
CHKH B IHIIOMOBHI# aBrutopii npezcrasieni y crartax 1. 3o3ymi, O. Koctromiko, O. Typ-
keBudu [5; 7; 11]. Takox onmcaHoO cUCTEMY JIEKCHYHHX BIPaB, CIIPSIMOBAHUX Ha (hopMy-
BaHHSI JICKCHYHNX HABUYOK 1 BMiHb Y HABYaHHI YKpaiHCHKOT MOBH SIK iHO3eMHOI [4].

OcoOnuBy yBary B JIHTBOAWAAKTHIN IPHCBSYCHO IHTAHHSIM 3aCBOEHHS PI3ZHUX
IDTACTIB JISKCHKH. 30KpeMa, BUOKPEMIIEHO 0COOIMBOCTI BUBUCHHS TIPOCTOPiyHOI [14] Ta
o0pa3noi nekcukd [ 13], mopymeHo mUTaHHSA onaHyBaHHS (pas3eonori3mis [8], mocmimke-
HO 3HAUEeHHS Ha3B KOJILOPIB B YKPATHCHKIN MOBI 3 OINIsiy Ha IXHI MOBHI Ta eTHoOrpadid-
Hi ocobmuBocti [10]. Oxpemi cTarTi BUCBITIIOIOTH POOOTY 3 PO(ECiiiHO OpieHTOBaHUM
TEKCTOM, Ha OCHOBI SIKOTO 1HO3€MHI CTY/ICHTH BUBYAIOTh MOBHI IIPOIIECH Ta SIBUIIA, Ipa-
BIJIbHI MTPUAOMH TPO(ECIHHOTO CIUTKYBaHHS Ta BUPOOJISIOT JTIHTBICTHYHI HABUYKH [6].

Merta i€l cTaTTi — pO3KPUTH 0COOIUBOCTI BUBYCHHS JIGKCUKH YKPATHCHKOI MOBH
3 OISy Ha PiBHI BOJOAIHHS B IHIIOMOBHIN aBIUTOPIi, 30kpema Ha piBHAX A1-A2 Ta B1.
J1J1s bOTO OIMUILIEMO 3arajibHi MPUHIMITA BUBYCHHS JICKCUKH Ta MPEICTABUMO METOMYHI
po3pobku Ha Temy «IIpodeciin.

Buxuiag ocnoBHoro marepiasy. PiBai A1-A2. JlekcnuHa KOMIIETEHTHICTE (OpMY-
€TBCS IOCTYIIOBO: BiJl 03HAHOMJICHHSI 3 HOBUMH JICKCHYHUMH OMHHUIIIME 10 TX aKTHBHOTO
BHUKOPUCTAHHS B TPOIIeci KOMYHIKaIlil, i BKIFOYa€ TaKi eTamu: 1) COpHiHATTS CIIOBOQOPMH
(3acBOEHHS BUMOBH 1 TIPABOIIICY), 2) PO3YMiHHS 3HAUYCHHS CIIIB (3BEpTa€MO yBary Ha Oara-
TO3HA4HI CJIOBA Ta 0COOIMBOCTI BKMBAHHSI CJIIB Y IEBHUX CUTYaILisIX), 3) 3araM’ iTOBY BaHHSI
CJI0Ba, 4) KOMyHIKaTUBHE BUKOPHUCTAaHHS ciioBa [16 : 29-30; 17 : 61-62]. BaxiuBo Ha mo-
YaTKOBHUX €Tallax 3aCBOEHHS JICKCUKH IIOMITHTH Ta 3pO3yMITH HOBe clioBo. Hampukuia: iz
Yac BUBYECHHS IMEHHHKIB BAPTO MAaKCHMaJILHO 3aCTOCOBYBATH Bi3yaJIbHI €JIEMEHTH (KapTKH,
KapTHHKH, 00 €KTH 3 pealbHOTO KUTTS, alleIOBAaHHSA J0 TOCBiY aBIUTOPii); aOCTpaKTHI
CJIOBa HE MOXYTh OyTH TOSCHEHI IIPOCTO 3a JOMIOMOTOI0 KapTOK, TOMY BHKOPHCTOBYIOThH
CHHOHIMH, aHTOHIMH, Ae(iHiLil a0o nmpocto koHTeKCT. {11 popMyBaHHs BITI3HABAHOCTI HO-
BUX CJIIB 1 HABMYOK BiJITBOPEHHsI BUBUCHOT JICKCHKH 1HIIIOMOBIII BUKOHYIOTh PI3HOMaHITHI
BIIPaBH. 3aJIEKHO Bijl XapakTepy i opieHTalii JeKCHYHI BIPaBH MOAUIAIOTH HA HEKOMYHIKa-
THBHI 200 CHCTEMHO-MOBHI, yMOBHO-KOMYHIKaTHBHI Ta KOMyHiKaTHBHI (MOBJIeHHEBI). OBO-
ToniHEA (POPMOI0, 3HAYCHHIM, (PYHKITI€I0 TEKCHIHUX ONHUIIG BiIOYBA€THCS 3aBISIKN BUKO-
HAaHHIO HEKOMYHIKaTHBHHUX T4 YMOBHO-KOMYHIKaTUBHUX. Jlai, 3aB/sIKH CTBOPEHHM yMOBaM
JUISI CIIUIKYBaHHSI B YCHIH 1 MUChMOBIH (hOpMi 3 BAKOPHUCTAHHSIM HOBHUX JIEKCHUHHX OJJMHHIIb,
CTY/ICHTH BUKOHYIOTh KOMYHIKaTUBHI BripaBH [3]. Po3riisiHemMo 11 THITH BIpaB JeTajbHIIIE.

1. CrucreMHO-MOBHI (HEKOMYHIKAaTHBHI) BIIPaBH CIIPSIMOBaHI HA OCMHCIICHHST JICKCHY-
HOTO Matepiaity, HaOyTTs JICKCHIHHX 3HaHb. L{i BOpaBy 3HAHOMIISITH 31 3By4aHHSIM JICKCHIHNX
OIVHHUITH (TIOBTOPEHHS CJIiB, CJIOBOCIIONTYYCHB 1 MOBJICHHEBHX KJIIIIIE 32 BHKJIAIadeM i3 BHIi-
JIEHHSIM HaroJiocy), JOTIIOMararoTh OBOJIOAITH 3HAHHSIMH PO CIIOBOTBIP JIEKCHYHUX OJMHHUIIb
(TpyryBaHHS CIIiB 32 PI3HUMH O3HaKaMM), 3a0e311e4yt0Th HaOyTTsl 3HAHb PO CEMAHTHUKY JICK-
CHYHHX OJIMHHIb, CITOTyqyBaHICTh (BUOIp CHHOHIMa, aHTOHIMa, (hpa3eoIIori3MiB TOIIO).

2. YMOBHO-KOMYHIKaTHBHI BIIPaBU — I1€ «TaKi JICKCUYHI BIIPABH, BAKOHAHHS SIKHX JI0-
3BOJISIE TTOTYBATH YYHIB JI0 3IMIMCHEHHS MOBJICHHEBOI HiSUTBHOCTI MOBOFO, III0 BUBYAETHCS,
3 BUKOPHCTAHHAM BBezleHO1 Jekcukim» [4 : 302]. Lli BupaBu moOynoBaHi Ha iMiTallii peaabHIX
CHTYyallilf CIIIJIKYBaHHSI Ta Tepea0adatoTh BBE/ICHHS BUBYCHNX JIEKCHIHHUX OAWHHIb Y PEICHHS.

3. KomyHikaTuBHI BIpaBH — 11€ 3aCTOCYBaHHS BUBYCHUX CJIIB y IPOLIECI KOMYHIKa-
1ii 3 ypaxyBaHHSM JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHAX 0coOimBocTeil MOBH. 111 3aBmaHHs CripsiMo-
BaHi Ha PO3BUTOK MOHOJIOTTYHOTO Ta A1aJOTTYHOTO MOBJICHHSI, peajli3allilo pi3HOMaHITHUX
KOMYHIKaTUBHHX 1HTEHIIIH TOIIO.
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PiBHi A1-A2 € MOYaTKOBUMHU: 1HIIOMOBIII TUTbKH BHBYAIOTh CJIOBA, 3HAHOMIISATHCS
3 rpaMaTHUKOK MOBH, IPHHIHMIIAMH KOMYyHiKallii. ToMy peKOMEHIYIOTh BUKOPHCTOBYBAaTH
1) mepexyan sk HARKOPOTIINI UIAX 0 3HAYCHHS CJI0BA; 2) Bi3yalbHi 3ac00H (IeMOHCTpa-
1Iisl peasbHUX MPEIMETiB, MAIIOHKIB, il a00 jkecTiB); 3) BepOanpHi 3ac00M Tpe3eHTamii
(medinimii Ta cuTyarii) A7 KOHTEKCTYyasi3arii HoBO1 JiekCUKH [5]. J{ist mouaTkoBOro piBHs
UTaHHS BHOOPY JIEKCUKM € OHUM i3 Haiickiamminmx. Moro pos3s’s3aHHs MOB’si3aHe 3
HEOOXIJHICTIO CTBOPEHHS JICKCHYHUX MIHIMYMIB.

O. Typxesuu ta K. boponin amst piBHS Al IPONOHYIOTH TAaKWH MiHIMAIBHUH HaOip
nexceM 10 temu «IIpodeciin: npoghecii, bisnecmen / bisnecmenxa, uknaday / 6UK1a0aY-
Ka, napmuep / napmuepka, npayieHux / npayisHuys, 00iti / 00ilika, uumens (yuumeins)
/ suumenvka (yuumenvka), oupexmop / Oupekmopxa, xcypuaricm / dcypuanicmka, aikap
/ nikapxa, nepexiadas / nepekiaoaurd, NUCbMeHHUK / NUCbMEHHUYs, npoodaseys / npo-
0asuuHs, CnopmcmeH / CnopmcmeHKka, cmyoenm / cmyOeHmka, yuens / yuenuys, o0isHec,
poboma, oghic, 6ymu, npayrosamu, pooumu [12 : 45-46].

IIpomoryemo ypok Ha Temy «IIpodeciin, mo nmependadae BUBUCHHS HOBOT JISKCUKH
Ta BBEICHHS ii Y KOMyHIKaTUBHUI KOHTEKCT. OCKINBKY iHIIOMOBII 0agaTh 0COONMMBOCTI
(YHKIIOHYBaHHS JIEKCUKH y peallbHOMY JKUTTI (TOBOPIHHS, YATAHHS Ta MHUCHhMO), L€ JI0-
3BOJISIE PO3YMITH NPaBHIIbHE BKMBAHHS CJIOBA Ta 3a00iraTi NOMHJIKaM, SIKi BAHUKAIOTh,
KOJIM BUBYAIOTh JINIIE CJIOBHHK.

Jlexkenmunuii MiniMyM: nipodecist, MEHeKep / MEHEIDKEPKa, JIiKap / JIiKapka, BIUTEIb
/ BUMTENBKA, )KYPHAJIICT / )KypHAJIICTKA, aKTOp / aKTOpKa, TIepyKap / epykapka, Kyxap / Kyxap-
Ka, Kyp’ep / Kyp’epka, odiuiant / odiniantka, dpepmep / epmepka, CriiBak / criiBadka, BOIiH
/ BOIIMKA, TOMIMISHT / TOMIIISTHTKA, MICEMCHHUK / THChMCHHUIIS, XYIOKHHK / XyTOKHHIIS,
TiposiaBents / mpoiaBuuHs, ororpad / Gpororpadums, neHcionep / eHCciOHepKa, MpaIoBaTH.

®pa3n: 1. Tu npamroem? — Tak. = Tak, s npamoro. / Hi. = Hi, s ne npatoro. / 5
0e3po0iTHwmit. / 5 6e3pobitHa. / 51 He Maro pobotu. / S nencionep. / S nencionepka. 2. Xto
TH 3a npodeciero? — 3a npodecieto s Buurens. / S Buntens. 3. Kum i npamoem? — 51
TIparioro BunTesaeM. / Buntenem.

I'pamaTuka: opyaHUIA BiAMIHOK.

1. Hignumits 300pakeHHss (neMoHcTpyeMo Qotorpadii / KapTKu 3 JIOABMH
pi3HUX mpodeciii).

2. Bimmykaiite Ha3Bu npodeciii.

1 B g u T e a b K a
i K y p H a bl i c T
K B X y I 0 K H u K
a 0 i) 0 T 0 r p a i)
p I c I i B a q K a
K 1 0 (i) i 1T 1 a H T
y i i) e p M e p K a
X | p 0 I a B e i b
a i e p y K a p K a
p I 0 I i 11 i st H T
3. Posmmupyiite Hazpu npodeciii: Hememkep — MeHemKep; pmeedp — ;
CBITUMEHHUIISA — ; rpadodor— ; BACK — ; BOKaktig— .
4. 3anuuiTh 40JI0BiYi BiANOBIIHMKM: BUUTENIbKA — BYMTEIb; MepeKiagadka
- ; Kyp’epka — ; MCHC/DKEpKa — ; TIPOIABUMHS —

, IMCbMCHHHIIA —
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5. ITpoaos:kTe pevenHsa. 1. Jlem sH mpamioe axkmopom (aktop). 2. Muxainio

TIparItoe (xypnauicT). 3. Oner He mparroe (mikap). Bin mparroe
(Buxmamag). 4. OkcaHa mparoe (BumTenbKa). 5. Ons mparrroe (mepyxap-
ka). 6. ['anmHa He mparrioe (mpomasumHs). Bona mpaitioe (xyxapka).

6. Po3kaskiTh 3a 3paskom: AHHa, 42, nepeknanauxa. Ile Auna. Iii 42 poxu. 3a
npogecicio 6ona nepexnadauxa. / Ile Auna. Iii 42 poxu. Bona npautoe nepexnadauxoio.

Ipuna, 23, Buknamauka / IBan, 37, Boxiit / Muxkomna, 25, ¢otorpad / I'anmna, 43,
nponxaBunns / Jlins, 18, odimianTtka / AHApii, 29, XyTOKHUK.

7. A. IlpouuraiiTe TeKCT.

Y CBITI JIOAM TPAIIOIOTH MPOTrpamMicTaMH, MapKETOJIOTaMH, MEHEKepaMu Ta
nikapsMu. € OymiBeTbHUKH, IOPUCTH, AU3alfHepH, BUUTENI. 3a podecieto Oarato moxeit
EKOHOMICTH, IH)KEHEePH, )KypHATICTH Ta Kyxapi. B Ykpaini € mporpaMicTi, MapKeTOIOTH,
MEHEDKEPH Ta JiKapi. YKpaiHIli IpaIfoloTh Oy/IiBeTbHUKAMH, IOPUCTaMH, TH3aifHepaMH,
BUNTEISIMU. BOHM Takok Mpanio0Th EKOHOMICTaMH, IHKCHEPAMHU, KypPHAIIICTaMH Ta Ky-
XapsiMH.

B. IligkpeciTs HeBioMi ci10Ba Ta 3’sicyiiTe iXHi 3HAYeHHS.

B. 3anuurite Ha3Bu npodeciii i3 TekcTy y ABi KOJTOHKH.

Ha3uBHuii BiAMiHOK MHOKMHHI OpyaHuii BiAMiHOK MHOKMHHU
EeKOHOMICU, npozpamicmamu,

8. A. llocayxaiite giaJyior.

— O! Ipusit, Haramo! Tu nparroent ogirianTkor0?

— Ilpusit, Anekce! Tak. Tu Tex mpamtoernt?

— Tak. S npauoro Kyp’epom.

— X0 TBO1 OaThkH 3a podeciero?

— Miit Tatro MeHemKep. Most MaMa TpaIioe MePeKIaadkol0. A KUM IPaIo0Th
TBOI OaTbku?

— Miii Taro mpairoe JikapeM. Mosi MaMa BYNTEbKa. BoHa He mpamtoe. Bona He
Mae poOOTH.

— Mos 6a0ycs mparroe mpogaBuuHer0. Miif Iixych BOIii.

— Miif mgimych Tex mpartroe BomieM. Most 6a0ycst He Tpallioe, BOHa MEHCIOHEepKa.

b. Tak um Hi?

1. Amexc mpamroe odimiantom. — Hi. 2. Harans mpamroe Buntenskoro. 3. Taro
Anexca Bukianad. 4. Mama Anekca nepeknanadka. 5. bareku Harani mencionepu. 6. ba-
Oycst Anekca mparrroe Jikapkoto. 7. baOycs Harami sxypHamicTka.

B. I3 monaHux cJiB CKIATITH peyeHHs.

1. Xto / mpodeciero / TBoi / 3a / Garbku? — Xmo meoi bamsku 3a_npogecicio?

2. Kum / TBO1 / IpamtoroTh / 6aTbKu? — 3. mepekIagavKoro / mpaitoe / Most
/ mama. — 4. Miit / mos / TaTo / MaMa / Tipairoe / BAUTEIbKA / TKapeM. —
5. Bona / mae / poboTu / He. — 6. He / 6abycs / mpargioe /

Mosi / BOHa / TICHCIOHEpKa. —
9. MNepernsinbte poamune aepeBo Jleci Ykpainkm (URL: https://osvitoria.
media/news/zapustyly-proyekt-pro-vydatni-ukrayinski-rodyny/kosach-rodynne-derevo/).
Po3kaxits 3a 3pazkom: Ife Onena Iluinka. Bona mama Jleci Yxkpainku. Bona nuco-
MeHHUYA.
10. Mepernsanbre Bineo (URL: https://nachasi.com/news/2019/05/07/stereotypy-
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profesii-experyment-shkola/). 3anuuriTh Ha3Bu npodeciii, siki Bu mouymau. [lomipkyiite,
4YM € TIILKH 40/10Bivi 200 Tiabku xkinoui npodecii? Ha3piTs ix.

PiBenp B1. Ha upomy piBHI KijbKICTh BIpaB 1 3aBAaHb 30UIBIIYEThCS, @ IXHS
CTPYKTYpa YCKJIQJHIOETHCS, IO 3YMOBIICHO 3HA4YHHUM OOCSIOM OIPalbOBYBAHOTO
MOBHOTO Matepiaiy. PeKOMEHyeThCsl BUKOPHCTOBYBATH JJIsl 1IbOTO PIBHS Pi3HI TEKCTH
JUISL YU TAHHS 200 CITyXaHHsI, aJpKe JITHIBOAUAAKTH JIOBOJISITh, 1110 CAME TEKCTH € OCHOBHUM
i 00OB’SI3KOBUM MarepiajloM y Ipoleci BUBYCHHS JIEKCHUKH YKpPAilHCBhKOI MOBH SIK
iHozemuoi [11]. TpamuuiiiHo poboTa 3 IHIIOMOBHHUMHU TEKCTAMH MICTHTH JOTEKCTOBHA
(mepenTeKCTOBMIA), MPUTESKCTOBUI Ta MICISITEKCTOBUH eramu. CamMe JOTCKCTOBHIA eTarl
nepegdayae: a) aHajgi3 MOBHHMX 1 CMHUCJIOBUX TPYAHOLIIB; 0) BBEIEHHS Yy NpoOJIeMH;
B) (hopMysIrOBaHHsS KOMYHIKaTHMBHOI YCTaHOBKM Ha 4uTaHHs Tekcty [6 : 119]. Bin
3a0e3MeunTh aKTyalli3alil0 3HaHb IHO3EMIIB, MIJATOTOBKY JIO CHPUHHSTTS TEKCTY,
MO/I0JIaHHS JICKCUYHHX, TPAMATUYHUX 1 JJTIHTBOCTHIICTUYHHX TPYIHOILIIB.

Jnst uporo piBHS MOXHA MiJOMpaTH TEKCTH IPO BIAOMUX OCOOMCTOCTEH.
[Iporonyemo TekcT 1ist cixyxauns npo [lominy Paiiko.

JuBocair [Toninu Paiiko

Xt0 15t 6a0ycst Ha pororpadii? YV Hel Taki JariaHi odi i Taka go0pa ycminka!

O, ne yHikanbHa momuna! 11 3Baru ITomina Paiixo. 3naitfomTech. Ile He mpocto
Mmemkanka Ojsenrok (Micra Ha miBIHI YKpaiHM) — 1€ 3HAMEHHTICTh. XYHIOKHHI, sKa
BIJIKpHJIa CBil TaJaHT y 68 pOKiB.

Boua sxua Henofanik Bin piukn Konku B Onemkax. Ii xara Gyna He3Buuaiina,
(danTactuuna. Bei miicTe KiMHAT, CTiHH, CTEJsI, 114, BOPOTA, MapKaH OyJad po3MalibOBaHI
JIMBOBHYKHUMHU MAJTFOHKAMH. 1X crBopwia [Tonina Paiiko. Ha Hux MokHa moGauutu Bee 1i
Ba)kKKe JKUTTs. OCh TPH aHIeIIN 3 KPUJIAMH — I1¢ 11 1Bl cecTpu i cama BOHA. A 0Ch — YOJIOBIK
13 BY/IKOIO Y YOBHI, @ KOJIO HBOTO — Oararo mistiiok. Lle 11 yonosik. Bin nmuB 6araro ankoro-
mo. A 1ie — 11 MaJIeHbKi JITKK 3 aHrejoM. BoHa xoTisia X HamaioBary, o0 mpo/oBKyBa-
JIM JKUTH Ha CTiHaX OYIMHKY, Jie BOHH BUPOCIH. [i cHH i JoHbKa moMepan Mosoaumu. TyT
MO)KHa OyJ10 00a4YMTH 1 LIEPKBY, 1 XPECTH, 1 HABITh 3IPKY — CUMBOJI CTPALIHUX MOCKOBCh-
KkuXx yaciB. L{i kapTHHU HaM PO3MOBIAAI0TH PO Baxkke xuTTA [loninu Paiiko, mpo ii mpii Ta
¢anraszii. [Ipo 3BipiB, sIKMX BOHA HIKOJIM He Oa4mIIa, ajie BOHM JKHMJIM B 11 ysiBi Ta y ii cHax.
MautroBaja XyJOKHHUILI MITaxiB, puO, KOTIB 1 0araTo KBITiB.

B Onemikax ka3ainu, 1o BoHa OokeBijibHA. Ha rpori 3 neHcii BoHa KymyBaia dap-
0u. A 1100 JIFOIM HE CMIsUTUCS 3 Hel, 3aKpuBaja BiKHA, IBEpi, 00 HIXTO HE OayuB, i Ma-
JIIOBaa. A KOJIM HamaJlioBajia CBOr0 OCTAHHBOTO aHresa, K 3rajye ii cyciika, minuia 1o
MarasuHy, Kyrnuia co0i MoposuBa i jisiria criatu. Bona nomepna. e Oyno B3umky 2004
poxky. Iosini Oyso 75 pokis.

JusoBmxkHoi xatu [Tominu Paiiko Bke HEMae. {1 sarormo BOJI010, KOJIU MOCKOBUTH
BiniTKy 2023 poky migipBaiu KaxoBceky 'EC. Ane € ¢otorpadii, crioragu i 4acTKOBO
CTiHH, SIKi PO3IIOBIJIAIOTH IIPO TAJAHOBUTY XYJAOXKHHUIIIO.

®DopMy€eMO CIIOBHUK, 1[0 MiCTUTh HEBIZIOMI CJIOBA, 3HAYCHHS Oararo3Ha4YHUX CIIIB,
sIKi OyyTh y TEKCTi, MOSCHEHHSI pealtiii Towlo, 1 JoTeKcToBl BipasH. llepia yactiHa j10-
TEKCTOBUX BIIPaB — LI p0O0Ta 31 CIOBHUKOM.

CAoBHHK: 6yOxka — 3HAPSAIJS Al PUOOIJIOBII; 3amonumu — TOKPUTH BOJOIO
HpOCTip, NOBEPXHIO; 3ipKa — Mmym. CUMBOJ PaJITHCbKOI BJIaJIM; KpUio — 4acTUHA TiNna, 3a
JIONIOMOTOI0 SIKOTO NTAXH JIITAIOTh; NEHCIsi — Nym.: KOIITH, SIKI OTPUMYIOTH JIFOIH, SIKI BXKe
HE MPaLIOOTh Y 3B 513Ky 3 BIKOM; ni0ipeamu — 3pyHHYBaTH, 3HUIIUTH IOCH 32 JOIIOMOTOI0
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BUOYXY; niu — criopyaa Juist o0irpiBaHHsI NMPUMIIICHHS, BUITIKaHHS XJ1i0a, MPUrOTYBaHHS
CTpaB, HaIoIB; ys16a — 3ATHICTh 00Pa3HO CTBOPIOBATH 200 BiTBOPIOBATH IIOCH B AYMKaX,
CBIJIOMOCTI; YacmKo60 — He TIOBHICTIO; Y08eH — HEBEIINKE CYTHO.

1. 3anoBHiTH NMponmyckH y pedeHHsIX ciaoBamu 3i cjaoBHuka. IlocraBre iX
y npaBwibhi ¢opmu. 1. Miit qpyr moOuTh J0BUTH puly, TOMy MU MOJAapyBajk HOMY

. 2. inych otpuman 1 KynuB KBUTKHM Ha (yTOonbHuil Mary. 3. badycs
JIIOOUTH TOTYBaTH 1KY B . 4. lle 3aBnanHs st BUKOHAIA , 00 HEe BHBUMIIA BCIX
npaBuiL. 5. 3 1€l OymiBii 3HUTH — CHMBOJI PaJISHCHKOI Biiaau. 6. Miii npyr maittoe

nuie (paHTacTHYHI pedi, 00 Mae Garary
2. 3HaHAITH y CJOBHHKY CJIOBA, 10 MO3HAYAIOTH 32C00H, 32 IONOMOT0I0 SIKHX
MOJKHA JITaTH — ; JIOBUTH pUOy — ; TUTaBaTu — ; KyIyBaTu —
; TOTYBaTH — .
3. Lo6epiTh 10 cJ1iB 3amonumu i nidipeamu BinnoBiaHi cjioBa 3 noBinku. Ckiaagite
i3 Humu pevennst. Jogioka: micmo, eopa, noie, 2ZI0poeneKmpocmanyis, cmaputi OYOUHOK.
4. 3’e¢nnaiiTe CHHOHIMM.

JIMBOBYDKHUM JIo0puit
NATITHAN 001apoBaHmiA
CTPAIIHUNA _ QCOOIIMBUM __
TAJAHOBUTHUU (haHTACTUIHUH
YHIKATbHUH 3IUH

5. IlomipkyiiTe, Ha 4YOMY XyIO)KHHKH NHIIYTh CcBOi KapTHHH. CKJIaIiTh
nepeJtik i3 M’sITH TAKUX MpeIMeTiB.

Takox 3aHSTTS OMOBHIOIOTH 3aBIaHHsI, sIKi MependayaroTh podOTy 3 OCHOBHUM
3MICTOM TEKCTY, PO3BHTOK HABUYOK FOBOPIHHS Ta MPOEKTHA POOOTAa.

BucnoBku. TakuMm 4rHOM, e()eKTHBHE HABYAHHS JIEKCUKU MOTPEOy€e NEeTaabHOrO
migbopy METOIB 1 3ac00iB. BayJIMBO HE TINBKKM HA OCHOBI TPAIUIIIMHUX CHCTEMHO-MOB-
HUX BIIPaB BUBYATH HOBI JIGKCEMH, a i 3a JOMOMOIOI KOMYHIKAaTHBHO OPIEHTOBaHUX 3a-
BJIaHb, 10 JIO3BOJISIE CTY/IEHTaM HE JIMIIIE 3araM’sITOByBaTH HOBI CJIOBa, a i BUKOPUCTO-
BYBaTH X Y peaJbHUX MOBJICHHEBHX CUTYyallisiX. BUKOpUCTaHHS IHTEPaKTHBHUX METOIB,
TaKUX SIK MOBHI irpH, iH(popMaliiiHi 3aco0u, podOTa 3 TEKCTaMU Ta POJILOBI irpH, 3HAYHO
MOKPAIILY€E 3aCBOEHHS JICKCUKH Ta CIPHSIE€ PO3BUTKY KOMYHIKATHBHHX HaBHYOK. Baxiu-
BO /IO KO)KHOTO PIBHSI BOJIOAIHHS MOBOIO OOHMpATH ONTHUMANbHI CIOCOOH MONAHHSI HOBOT
inpopmarii. ToMy y cTarTi 3apornoHOBaHO CHCTeMY BIIpaB Ha ocHOBI Temu «IIpodeciin,
110 BKJIIOYAE PI3HOPIBHEBI 3aBJaHHs s iHIIOMOBIB. 111 BripaBu mokpaiyors hopmy-
BaHHSI JICKCHYHUX HABUYOK BiJ IEPBUHHOIO 3HAHOMCTBA 31 CIIOBAMH JI0 X aKTUBHOTO BH-
KOPUCTaHHsI B MOBJICHHI, 1110 MOYKe OyTH y Maii0yTHbOMY BUKOPHCTAHA 1 AJIsl IHIINX TEM,
SIKi OTTAHOBYIOTh B 1HIIIOMOBHIH aBAUTODII.
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The article analyzes the key theoretical and practical aspects of developing lexical competence in the
process of learning Ukrainian as a foreign language. Lexical competence is considered an essential component
of foreign language communicative competence, ensuring effective communication in accordance with linguistic
and cultural norms. The author explores the peculiarities of vocabulary acquisition at the initial (A1), basic (A2),
and threshold (B1) levels of Ukrainian language proficiency. The study examines teaching methods that include
systemic-linguistic, conditional-communicative, and communicative types of exercises, as well as interactive
methods such as language games, working with texts, and visual learning aids. Through the communicative ap-
proach, which involves working with realistic texts, role-playing games, and situational dialogues, the process of
immersing foreign learners in the language environment is implemented. Based on the topic “Professions,” both
traditional systemic-linguistic and communicative tasks adapted to the needs of foreign learners are proposed.
The presented set of exercises is aimed at the gradual development of lexical skills, ranging from familiarization
with new words to their active use in speech. It facilitates the development of reading, speaking, listening, and
writing skills. These tasks help foreign learners work with texts and create their own. The use of such meth-
ods contributes to increasing students’ motivation and enhancing the effectiveness of vocabulary acquisition.
Reading or listening to texts about famous Ukrainians fosters linguistic and cultural competence. The described
approaches can be applied both in classroom settings and for independent student work. The practical signifi-
cance of this study lies in the introduction of modern approaches to teaching Ukrainian vocabulary as a foreign
language. The proposed approaches and types of exercises can be adapted for studying other topics in a foreign
language audience at all proficiency levels.

Key words: methods of teaching Ukrainian as a foreign language, lexical competence, language profi-
ciency levels, exercises.
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